INFORMATIONS
GENERALES

GENERAL INFORMATION

VOL

Le 11 juillet entre 15.00 et 16h30, un vol a été commis au
1 étage du Bétiment 22. De Fargent et des objets personnels
ont été dérobés, notamment des cartes de crédit et des clefs.

Ce vol cause un préjudice matériel et psychologique
important a la victime.

Nous invitons les personnes qui trouveraient ces objets a
les remettre au Service Secours et Feu, Batiment 65,

Bavance nous les remercions.

Groupe de Protection des Biens
Tél. 5152

ARBRES ET PARKINGS

Depuis quelques années, le Service des Espaces Verts,
désirant embellir votre environnement et améliorer le cadre
de vie de chacun, a entrepris une campagne de plantation de
végétaux de méme essence sur chaque parking du site de
Meyrin.

Ces parkings seront dorénavant identifiés par la
dénomination commune de Fessence des arbres plantés,
complétée par la dénomination latine correspondante afin
de répondre a Vintérét porté par certains utilisateurs aux
espéces végétales.

Les panneaux de signalisation sont actuellement mis en
place.

Service Espaces Verts — ST/DI-MS

THEFT

Between 3.00 and 4.30 p.m. on 11 July thieves struck on
the 1* floor of building 22, taking money and personal items,
including, in particular, credit cards and keys.

This caused the victim considerable material loss and
mental anguish.

We should like to invite anyone finding these personal
items to return them to the Fire and Rescue Service, Building
65 and thank them in anticipation for their trouble.

Property Protection Group
Tel. 5152

TREES AND CAR PARKS

With the aim of enhancing our environment and improving
everyone’s quality of life, the Gardening Service started a
programme of planting trees of the same species on each car
park on the Meyrin grounds a few years ago.

These car parks will now be identified by the species of
trees planted around them, together with their Latin names
to satisfy the interests of some of the users in plant life.

The marker panels have now been set up.

Gardening Service - ST/DI-MS

FORTRAN 90 SUMMER COURSE, 14-18 AUGUST

Fortran 90 contains not only important features such as procedure interfaces, recursion, abstract data types and pointers,
sometimes found in other languages, but also a very powerful numerical capabilty, including an array language, control of
precision and a large set of mathematical intrinsic functions, that no other language offers. The module and other features allow
code and data to be packaged and protected in a way that has important implications for the construction of software libraries.
Although its traditional emphasis on efficiency is maintained and it is backwards compatible with FORTRAN 77, its new
features encourage the production of safe and reliable software.

The following f90 compilers are available at CERN:
BM’s x1f90 on the SI’2;
DEC’s f90 on the Alpha nodes of VXCERN;
EPC’s native compiler for Solaris 2.x, including the C5-2;
NAG's f90 on nine different platforms (unix and VMS}.
We are exploring several options for Windows.
The DEC and IBM compilers offer binary compatibility with f77-compiled code, making CERNLIB available without
restriction to £90 applications.
This course is intended to give an overview of all the new features of Fortran 90. It will take place each morning in the week
of 14-18 August, from 9.00 until about 10.15.
Anyone on the CERN site is welcome to attend, and no fee is required. For planning purposes, however, you are requested to
send an e-mail to metcalf@cernvin stating your intention to attend. You will then be sent further details in the week prior to the
course.

Mike Metcalf/CN/ASD
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Nous avons le regret d’annoncer le déces de Monsieur Richard KEYSER, survenu le 25juillet 1995. M. Richard Keyser,
né le 26 juillet 1934, travaillait a la Division SL et était au CERN depuis le 13 aoit 1962.

Le Directeur général a envoyé un message de condoléances a sa famille de la part du personnel du CERN.

Affaires sociales
Division du Personnel
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